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lement. Encore faut-il apprendre à avoir le regard
clair.»
La valeur... Le Bon Roi me pardonnera dégauchir
peut-être sa pensée — ou tout au moins de l'utiliser.

Nous entendons sans cesse nos adversaires
reprocher à nous autres «pacifistes», à nous autres
qui sommes «de gauche», manipulés à les en croire
par Moscou, de mettre en danger la Suisse, de

compromettre, etc. A nous autres, qui sommes
adversaires par exemple de l'exportation des

armes, de contribuer à rompre l'équilibre, etc., de
faire le jeu de, etc.
Mais qu'est-ce que la Suisse? Qu'est-ce que la
France? se demandait Michelet vers 1830. Et de

répondre: c'est la patrie de ceux qui parlent le français!

(mais dès 1871, l'Alsace ayant été rattachée à

l'Allemagne, il était amené à nuancer!). Or nous
n'avons pas de langue commune — c'est un
truisme — nous n'avons pas d'histoire — lisez le

chapitre consacré aux guerres de Bourgogne dans
la Nouvelle Histoire de la Suisse et des Suisses pour
vous en assurer! — nous n'avons pas de religion
commune; à peine une géographie... La Suisse est

une idée, un idéal: la reconnaissance, justement,
de certaines valeurs. Il se peut que nous la mettions
en danger; nos adversaires la vident de tout
contenu, de tout sens — la rendent à la lettre anachronique

et absurde. Ne nous étonnons pas si tant de

nos concitoyens s'en désintéressent, et si pour tant
de nos jeunes, elle ne signifie rien. J'y reviendrai.
En attendant, lisez le livre de René Berger!

J. C.

OBJECTIF SUBJECTIF Daniel Winteregg

MOTS DE PASSE

Les crabes

Longtemps ils ont marché à l'envers.
Longtemps ils ont reculé la bonne heure.
Puis ils sont partis.
Droit derrière eux.

Hélène Bezençon Paris, nov. 83. Rencontre du 1er type
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